May 15th - Travelling over on the ferry from Calais to Dover !!!! - Voyage par ferry de Calais a
Douvres

Arriving in Dover, we'll be taking the time to visit the historical Dover Castle and admire
its fortifications / Une fois arrivés a Douvres, nous prendrions le temps de visiter le chiateau fort.

In the afternoon, we'll then begin our trip from Dover to Bromsgrove to meet our families / Dans
I'aprés-midi nous partirons vers Bromsgrove pour rencontrer les familles anglaises qui nous
hébergent.




On the 2nd day, May 16th we will be visiting the historical university town of Oxford. / Le 2éme jour
nous serons a Oxford pour visiter cette ville universitaire historique.
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Apart from the university, we'll visit the covered market and other famous places. We'll even
see where Lewis Carroll wrote Alice in Wonderland and where Harry Potter was filmed !!

On the 3rd day, May 17th, we will be visiting
Warwick Castle, built by William in Conqueror in
1068, following his victory over the Saxon King at
Hastings in 1066. (I think Harry Potter went there too
!! Watch out !!)

Le 3¢éme jour on visitera un chateau construit par
Guillaume le Conquérant en 1068 aprés sa victoire
sur les Saxons a Hastings en 1066. (Harry Potter est
allé 1a aussi !!)



After working so hard on Shakespeare, on the afternoon of the same day, we
will be spending our time in Stratford-upon-Avon to visit his birthplace. That
will be exciting !!! / Apreés avoir suivi des cours sur Shakespeare, nous allons
passer l'aprés-midi du méme jour a Stratford-upon-Avon, sa ville natale.

""To be or not to be, that is the question"

William Shakespeare

On Day 4, May 18th will find us in the Black Country Living Museum, a real life mining town
unchanged since Queen Victoria !! How did the people live at that time ? Let's find out / Le 4é¢me
jour, nous passons la journée dans un musée de ville miniére qui n'a pas changé depuis la Reine
Victoria. Nous allons visiter une mine et aussi suivre un cours avec un professeur victorien qui a
voyagé dans le temps.

Last day, May 19th, we'll take the time to stop at Cantebury and visit its beautiful cathedral before
getting the ferry back to France. / Dernier arrét avant de reprendre le bateau, la magnifique
cathédrale de Cantebury.




